
e 2-Pet Meal Splitter with Bowl
f Bol et séparateur de repas pour 2 animaux
d Voerverdeler met bak voor 2 huisdieren
s Separador de comida para 2 mascotas  

con cuenco
i Divisore cibo per 2 animali con ciotola
g Futterteiler mit Schüssel für 2 Haustiere

Get Started!
Commençons !
Aan de slag! 
¡En marcha!
Inizio!
Auf geht’s!
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e Lay your feeder on its side and insert the splitter.
f Posez le distributeur sur le côté et insérez 

le séparateur.
d Leg de voerbak op zijn kant en plaats 

de voerverdeler.
s Tumbe el comedero de forma que quede sobre 

uno de sus lados e inserte el separador.
i Posiziona l’erogatore cibo di lato e inserisci 

il divisore.
g Legen Sie den Futterautomaten auf die Seite, und 

setzen Sie den Futterteiler ein.

e Connect the privacy panel to the stand. 
f Fixez la cloison de séparation au socle.
d Schuif het privacyscherm in de standaard.
s Acople el panel de privacidad al soporte.
i Collega il pannello salva-privacy al supporto.
g Stecken Sie die Trennwand in die Halterung.

Keep the peace during dinner for two.
Finies les chamailleries lors du repas !

Bewaar de vrede tijdens een diner voor twee.
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e Connect the privacy panel and stand to the 
meal splitter. 

f Fixez la cloison et le socle au séparateur de repas.
d Schuif vervolgens het privacyscherm en de 

standaard in de voerverdeler.
s Acople el panel de privacidad y el soporte al 

separador de comida.
i Collega il pannello salva-privacy e il supporto al 

divisore cibo.
g Stecken Sie die Halterung zusammen mit der 

Trennwand in den Futterteiler.

e Stand the feeder upright and place a bowl under 
each food chute.

f Remettez le distributeur en position verticale et 
placez un bol sous chaque ouverture.

d Zet de voerbak weer rechtop en plaats een bak 
onder elke voertuit.

s Vuelva a poner el comedero de pie y coloque un 
cuenco debajo de cada conducto de comida.

i Posiziona nuovamente l’erogatore cibo in verticale 
e posiziona una ciotola sotto a ciascuno scivolo 
per il cibo.

g Bringen Sie den Futterautomaten wieder in die 
aufrechte Position, und stellen Sie unter jede 
Futterrinne eine Schüssel.

Comida para dos en paz y tranquilidad.
Pranzo per due senza affanni.

Für ein friedliches Dinner für zwei.
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e For use only with PetSafe® Smart Feed or Healthy Pet Simply Feed™ systems. 
For important safety information, please see the pet feeder guide.
Warranty
This product benefits from a limited manufacturer’s warranty. Complete 
details of the warranty applicable to this product and its terms can be found 
at www.petsafe.com.

f Pour une utilisation exclusive avec les systèmes Smart Feed ou Healthy Pet 
Simply Feed™ de PetSafe®.
Garantie
Ce produit est soumis à une garantie limitée du fabricant. L’ensemble des 
informations concernant la garantie applicable à ce produit ainsi que ses 
conditions peuvent être consultées sur le site www.petsafe.com. 

d Alleen voor gebruik met PetSafe® Smart Feed- of Healthy Pet 
Simply Feed™-systemen.
Garantie
Voor dit product geldt een beperkte fabrieksgarantie. Alle informatie 
over de garantie voor dit product en de voorwaarden ervan vind je op 
www.petsafe.com.

s Para uso exclusivo con los sistemas Smart Feed y Healthy Pet Simply Feed™ 
de PetSafe®.
Garantía 
Este producto está cubierto por una garantía del fabricante limitada. La 
información detallada sobre la garantía aplicable a este producto y sus 
condiciones se pueden consultar en www.petsafe.com.

i Destinato al solo uso con i sistemi Smart Feed o Healthy Pet Simply Feed™ 
di PetSafe®.
Garanzia 
Questo prodotto viene fornito completo di una garanzia limitata 
del produttore. Informazioni complete sulla garanzia applicabile 
a questo prodotto e le relative condizioni sono disponibili sul sito 
Web www.petsafe.com.

g Nur zur Verwendung mit PetSafe® Smart Feed oder Healthy Pet Simply 
Feed™ Futterautomaten.
Garantie 
Dieses Produkt unterliegt einer eingeschränkten Herstellergarantie. Alle 
Einzelheiten zu der für dieses Produkt geltenden Garantie und ihren 
Bestimmungen erhalten Sie unter www.petsafe.com.

Your feeder is now ready to dispense two equal meals!
Votre distributeur est désormais prêt à servir deux repas identiques !

De voerbak kan nu twee gelijke maaltijden serveren!
A partir de ahora, el comedero podrá dispensar dos comidas iguales.

Il tuo erogatore è pronto per erogare due porzioni di cibo!
Der Futterautomat gibt jetzt zwei gleich große Mahlzeiten aus.


